
Kindness During A Time of Crisis: The Story of Ruth  
 

Chapter Four: The Blessing of Redemption 
 

 1. מגילת רות פרק ד פסוקים א–ד
 וּבעַֹז  עָלָה  הַשַּׁעַר ויֵַּשֶׁב שָׁם וְהִנֵּה  הַגּאֵֹל  עבֵֹר אֲשֶׁר דִּבֶּר־בּעַֹז ויַּאֹמֶר סוּרָה שְׁבָה־פּהֹ פְּלנִֹי אַלְמנִֹי
 ויַָּסַר ויֵַּשֵׁב׃ ויִַּקַּח עֲשָׂרָה אֲנָשִׁים מִזִּקְנֵי הָעִיר ויַּאֹמֶר שְׁבוּ־פהֹ ויֵַּשֵׁבוּ׃ ויַּאֹמֶר  לַגּאֵֹל  חֶלְקַת הַשָּׂדֶה
 אֲשֶׁר לְאָחִינוּ לֶאֱלִימֶלֶךְ מָכְרָה נָעֳמִי הַשָּׁבָה מִשְּׂדֵה מוֹאָב׃  וַאֲנִי אָמַרְתִּי  אֶגְלֶה  אָזְנְךָ לֵאמרֹ קְנֵה נֶגֶד

 הַיּשְֹׁבִים ונְֶגֶד זִקְנֵי עַמִּי  אִם־תִּגְאַל  ​גְּאָל  וְאִם־לאֹ  יִגְאַל  הַגִּידָה לִּי ואדע [וְאֵדְעָה] כִּי אֵין זוּלָתְךָ  לִגְאוֹל  וְאָנכִֹי
 אַחֲרֶיךָ ויַּאֹמֶר אָנכִֹי  אֶגְאָל

And Boaz went up to the gate and he sat there. And behold, the ​go’el​ about whom Boaz 
has spoken is passing! And he said, “Turn aside, sit here, Ploni Almoni.” And he turned 
aside and he sat​.​ And he took ten men from the elders of the city and he said, “Sit 
here.” And they sat. And he said to the ​go’el​, “The portion of the field which belonged to 
our brother, to Elimelekh, has been sold by Naomi who has returned from the fields of 
Moav. And I hereby say, I will reveal to you saying, ‘Buy before those who are seated 
and before the elders of my people. If you shall redeem, then redeem.’ And if he will not 
redeem, inform me and I will know, for there is none besides you to redeem, and I am 
after you.” And he said, “I will redeem.” 

 שופטים פרק א פסוקים א–ב
כְּנַעֲנִ֛י בַּתְּחִלָּ֖ה לְהִלָּ֥חֶם בּֽוֹ:  ויְַהִ֗י אַחֲרֵי֙ מ֣וֹת יְהוֹשֻׁ֔עַ ויִַּֽשְׁאֲלוּ֙ בְּנֵ֣י יִשְׂרָאֵ֔ל בַּיקוָֹ֖ק לֵאמֹ֑ר  מִ֣י יַעֲלֶה־לָּ֧נוּ  אֶל־הַֽ

  ויַֹּ֣אמֶר יְקוָֹ֖ק  יְהוּדָ֣ה יַעֲלֶ֑ה  הִנֵּ֛ה נָתַ֥תִּי אֶת־הָאָ֖רֶץ בְּיָדֽוֹ:
 

A. Who is This Ploni?  
 רש"י רות פרק ב פסוק א

 אמרו רבותינו ז"ל אלימלך ושלמון אבי בועז ופלוני אלמוני הגואל ואבי נעמי כולם בני נחשון בן עמינדב היו
  ולא הועילו להם זכות אבותם בצאתם מהארץ לחוצה לארץ:

Our Rabbis ​z”l​ have said: Elimelekh and Salmon, the father of Boaz, and Ploni Almoni 
the ​go’el​, and the father of Naomi were all the sons of Nachshon ben Aminadav 

 שמואל א פרק כא פסוק ג
 ויַּאֹמֶר דָּוִד לַאֲחִימֶלֶךְ הַכּהֵֹן הַמֶּלֶךְ צִוַּנִי דָבָר ויַּאֹמֶר אֵלַי אִישׁ אַל־יֵדַע מְאוּמָה אֶת־הַדָּבָר אֲשֶׁר־אָנכִֹי שׁלֵֹחֲךָ

 וַאֲשֶׁר צִוּיִתִךָ וְאֶת־הַנְּעָרִים יוֹדַעְתִּי  אֶל־מְקוֹם פְּלנִֹי אַלְמוֹנִי
David answered the priest Ahimelech, “The king has ordered me on a mission, and he 
said to me, ‘No one must know anything about the mission on which I am sending you 
and for which I have given you orders.’ So I have directed [my] young men to such and 
such a place. 

 מלכים ב פרק ו פסוק ח
 וּמֶלֶךְ אֲרָם הָיָה נִלְחָם בְּיִשְׂרָאֵל ויַּוִָּעַץ אֶל־עֲבָדָיו לֵאמרֹ אֶל־מְקוֹם  פְּלנִֹי אַלְמנִֹי  תַּחֲנתִֹי׃



While the king of Aram was waging war against Israel, he took counsel with his officers 
and said, “I will encamp in such and such a place.” 
 

The Notion of Geulah 
 רות פרק ד פסוקים ה–ו

שֶׁת־הַמֵּת֙ קניתי קָנִ֔יתָה לְהָקִ֥ים  (ה) ויַֹּ֣אמֶר בֹּ֔עַז בְּיוֹם־קְנוֹתְךָ֥ הַשָּׂדֶ֖ה מִיַּ֣ד נָעֳמִ֑י וּ֠מֵאֵת ר֣וּת  הַמּוֹאֲבִיָּ֤ה  אֵֽ
 שֵׁם־הַמֵּ֖ת עַל־נַחֲלָתֽוֹ: (ו) ויַֹּ֣אמֶר  הַגּאֵֹ֗ל  לֹ֤א אוּכַל֙ (לגאול)־לִגְאָל־ לִ֔י  פֶּן־אַשְׁחִ֖ית אֶת־נַחֲלָתִ֑י  גְּאַל־לְךָ֤  אַתָּה֙

ל :  אֶת־גְּאֻלָּתִ֔י  כִּ֥י לאֹ־אוּכַ֖ל  לִגְאֹֽ
And Boaz said, “On the day that you purchase the field from the hands of Naomi and 
from Ruth the Moavite, you hereby purchase the deceased’s wife to establish the name 
of the deceased upon his inheritance.” And the ​go’el​ said, “I cannot redeem [her] for 
myself, lest I will destroy my inheritance! You redeem, you yourself, my redemption, for I 
cannot redeem!” 

What is Yibum and What is Geulah? 
 

  גאולה  ייבום

 וְאִם־לֹ֤א יַחְפּץֹ֙ הָאִ֔ישׁ לָקַ֖חַת אֶת־יְבִמְתּ֑וֹ וְעָלְתָה֩
 יְבִמְתּ֨וֹ הַשַּׁ֜עְרָה אֶל־הַזְּקֵנִ֗ים וְאָֽמְרָה֙ מֵאֵ֨ן יְבָמִ֜י

י:   לְהָקִ֨ים לְאָחִ֥יו שֵׁם֙ בְּיִשְׂרָאֵ֔ל  לֹ֥א אָבָ֖ה יַבְּמִֽ

 (ה) ויַֹּ֣אמֶר בֹּ֔עַז בְּיוֹם־קְנוֹתְךָ֥ הַשָּׂדֶ֖ה מִיַּ֣ד נָעֳמִ֑י
שֶׁת־הַמֵּת֙ קניתי קָנִ֔יתָה  וּ֠מֵאֵת ר֣וּת הַמּוֹאֲבִיָּ֤ה אֵֽ

 לְהָקִ֥ים שֵׁם־המֵּ֖ת עַל־נַחֲלָתֽוֹ:

 וְהָיָ֗ה הַבְּכוֹר֙ אֲשֶׁ֣ר תֵּלֵ֔ד יָק֕וּם עַל־שֵׁ֥ם אָחִ֖יו הַמֵּ֑ת
ל :   וְלֹֽא־יִמָּחֶ֥ה שְׁמ֖וֹ מִיִּשְׂרָאֵֽ

 לְהָקִ֤ים שֵׁם־הַמֵּת֙ עַל־נַ֣חֲלָת֔וֹ  וְלאֹ־יִכָּרֵ֧ת שֵׁם־הַמֵּ֛ת
 מֵעִ֥ם אֶחָ֖יו וּמִשַּׁ֣עַר מְקוֹמ֑וֹ

 
 בראשית פרק לח פסוק ח

יךָ:   (ח) ויַֹּ֤אמֶר יְהוּדָה֙ לְאוֹנָ֔ן בֹּ֛א אֶל־אֵ֥שֶׁת אָחִ֖יךָ ויְַבֵּ֣ם אתָֹ֑הּ וְהָקֵ֥ם זֶ֖רַע לְאָחִֽ
Then Judah said to Onan, “Join with your brother’s wife and do your duty by her as a 
brother-in-law, and provide offspring for your brother.” 

 רמב"ן בראשית פרק לח פסוק לח
 (ח) ויבם אותה והקם זרע לאחיך - והיו החכמים הקדמונים קודם התורה יודעים כי יש תועלת גדולה

 ביבום האח, והוא הראוי להיות קודם בו ואחריו הקרוב במשפחה, כי כל שארו הקרוב אליו ממשפחתו
 אשר הוא יורש נחלה יגיע ממנו תועלת:

 והיו נוהגים לישא אשת המת האח או האב או הקרוב מן המשפחה. ולא ידענו אם היה המנהג קדמון לפני
 יהודה. ובבראשית רבה (פה ה) אמרו כי יהודה התחיל במצות יבום תחלה, כי כאשר קבל הסוד מאבותיו

 נזדרז להקים אותו. וכאשר באתה התורה ואסרה אשת קצת הקרובים, רצה הקדוש ברוך הוא להתיר
 איסור אשת האח מפני היבום, ולא רצה שידחה מפניו איסור אשת אחי האב והבן וזולתם, כי באח הורגל

 הדבר ותועלת קרובה ולא בהם, כמו שהזכרתי:
 והנה נחשב לאכזריות גדולה באח כאשר לא יחפוץ ליבם, וקוראים אותו בית חלוץ הנעל (דברים כה י) כי

 עתה חלץ מהם, וראוי הוא שתעשה המצוה זאת בחליצת הנעל. ​וחכמי ישראל הקדמונים מדעתם הענין



 הנכבד הזה, הנהיגו לפנים בישראל לעשות המעשה הזה בכל יורשי הנחלה, באותם שלא יהיה בהם
  איסור השאר, וקראו אותו גאולה, וזהו ענין בועז וטעם נעמי והשכנות​. והמשכיל יבין:

Where’s the Nameand  Did the Goel Refuse? 
 רש"י רות ד:א

 פְּלנִֹי אַלְמנִֹי.  וְלאֹ נִכְתַּב שְׁמוֹ לְפִי שֶׁלּאֹ אָבָה לִגְאלֹ:
Peloni Almoni. His name was not written because he did not want to redeem.  
 

 בעז (פרק ב) פלוני אלמני (פרק ד)

 (א) וּבֹ֨עַז עָלָ֣ה הַשַּׁעַר֘ ויֵַּ֣שֶׁב שָׁם֒  וְהִנֵּ֨ה הַגּאֵֹ֤ל עבֵֹר֙
 אֲשֶׁ֣ר דִּבֶּר־בֹּ֔עַז ויַֹּ֛אמֶר ס֥וּרָה שְׁבָה־פֹּ֖ה פְּלנִֹ֣י אַלְמנִֹ֑י

ב:   ויַָּ֖סַר ויֵַּשֵֽׁ

 (ד) ​וְהִנֵּה־בֹ֗עַז בָּ֚א  מִבֵּ֣ית לֶ֔חֶם ויַֹּ֥אמֶר לַקּוֹצְרִ֖ים
  יְקוָֹ֣ק עִמָּכֶ֑ם ויַֹּ֥אמְרוּ ל֖וֹ יְבָרֶכְךָ֥ יְקוָֹֽק:

 רות רבה (וילנא) פרשה ז סימן ז
 א"ר שמואל בר נחמן אפי' היה בסוף העולם הטיסו הקדוש ברוך הוא והביאו לשם כדי שלא יהא אותו

  צדיק יושב ומצטער מתוך ישובו
 אבן עזרא רות פרק ד?

  (ו) פן אשחית את נחלתי - היתה לו נחלה רבה
 מלבים רות ד:ו

 ויאמר הגואל​, ע"ז השיב אחר שלא אוכל לגאל לי דייק מלת ​לי​ ר"ל שלא אוכל שיהיה לעצמי ויהיה לי על
 שמי א"כ אני ירא פן אשחית את נחלתי אחר שלא יקרא על שמי, וע"כ גאל לך אתה את גאולתי כי לא

 אוכל לגאול
[The ​goel​] responded “I cannot redeem [her] for ​myself​.” He specified the word “​li​.” He               
wished to say that it will not be able to be for me… in my name. 

The Importance of A Name 
ל: ל־נָעֳמִ֔י בָּר֣וּךְ יְקוָֹ֔ק אֲ֠שֶׁר לֹ֣א הִשְׁבִּ֥ית לָ֛ךְ גּאֵֹ֖ל הַיּ֑וֹם ויְִקָּרֵ֥א  שְׁמ֖וֹ  בְּיִשְׂרָאֵֽ  (יד) וַתּאֹמַ֤רְנָה הַנָּשִׁים֙ אֶֽ

שֶׁר־אֲהֵבַ֙תֶךְ֙ יְלָדַ֔תּוּ אֲשֶׁר־הִיא֙ ט֣וֹבָה לָ֔ךְ מִשִּׁבְעָ֖ה  (טו) וְהָ֤יָה לָךְ֙ לְמֵשִׁ֣יב נֶ֔פֶשׁ וּלְכַלְכֵּ֖ל אֶת־שֵׂיבָתֵ֑ךְ כִּ֣י כַלָּתֵ֤ךְ אֲֽ
 בָּנִֽים:

נֶת:  (טז) וַתִּקַּ֨ח נָעֳמִ֤י אֶת־הַיֶּ֙לֶד֙ וַתְּשִׁתֵ֣הוּ בְחֵיקָ֔הּ וַתְּהִי־ל֖וֹ לְאמֶֹֽ
  (יז) וַתִּקְרֶאנָה֩ ל֨וֹ הַשְּׁכֵנ֥וֹת שֵׁם֙ לֵאמֹ֔ר  יֻלַּד־בֵּ֖ן לְנָעֳמִ֑י  וַתִּקְרֶ֤אנָֽה  שְׁמוֹ֙  עוֹבֵ֔ד ה֥וּא אֲבִי־יִשַׁ֖י אֲבִ֥י דָוִֽד:

Ruth: The Partnership of God and Man 
 

 בעז ורות יצחק ורבקה

 ויְַבִאֶהָ יִצְחָק… ויִַּקַּח אֶת רִבְקָה וַתְּהִי לוֹ לְאִשָּׁה
  ויֶַּאֱהָבֶהָ

 (יג) ויִַּקַּ֨ח בֹּ֤עַז אֶת־רוּת֙ וַתְּהִי־ל֣וֹ לְאִשָּׁ֔ה ויַָּבֹ֖א אֵלֶ֑יהָ

 רות פרק א
מְעָה֙ בִּשְׂדֵ֣ה מוֹאָ֔ב כִּֽי־פָקַ֤ד יְקוָֹק֙ אֶת־עַמּ֔וֹ לָתֵ֥ת לָהֶ֖ם לָֽחֶם:   (ו) וַתָּ֤קָם הִיא֙ וְכַלּתֶֹ֔יהָ וַתָּ֖שָׁב מִשְּׂדֵ֣י מוֹאָ֑ב כִּ֤י שָֽׁ

 רות פרק ג
דְעִ֔ין אֵ֖יךְ יִפֹּ֣ל דָּבָ֑ר כִּ֣י לֹ֤א יִשְׁקטֹ֙ הָאִ֔ישׁ כִּֽי־אִם־כִּלָּ֥ה הַדָּבָ֖ר הַיּוֹֽם:   (יח) וַתֹּ֙אמֶר֙ שְׁבִ֣י בִתִּ֔י עַ֚ד אֲשֶׁ֣ר תֵּֽ



 אבן עזרא רות פרק ג
  (יח) איך יפול דבר - בעבור שכל הגזירות באות מן השמים על כן יפול.

 רות פרק ד
 (א) וּבֹ֨עַז עָלָ֣ה הַשַּׁעַר֘ ויֵַּ֣שֶׁב שָׁם֒ וְהִנֵּ֨ה הַגּאֵֹ֤ל עבֵֹר֙ אֲשֶׁ֣ר דִּבֶּר־בֹּ֔עַז ויַֹּ֛אמֶר ס֥וּרָה שְׁבָה־פֹּ֖ה פְּלנִֹ֣י אַלְמנִֹ֑י ויַָּ֖סַר

ב:  ויֵַּשֵֽׁ
 

ן:  (יג) ויִַּקַּ֨ח בֹּ֤עַז אֶת־רוּת֙ וַתְּהִי־ל֣וֹ לְאִשָּׁ֔ה ויַָּבֹ֖א אֵלֶ֑יהָ ויִַּתֵּ֨ן יְקוָֹ֥ק לָ֛הּ הֵרָי֖וֹן וַתֵּ֥לֶד בֵּֽ
 

 
 
 
 
 

 רות פרק ד
 (א) וּבֹ֨עַז עָלָ֣ה הַשַּׁעַר֘ ויֵַּ֣שֶׁב שָׁם֒ וְהִנֵּ֨ה הַגּאֵֹ֤ל עבֵֹר֙ אֲשֶׁ֣ר דִּבֶּר־בֹּ֔עַז ויַֹּ֛אמֶר ס֥וּרָה שְׁבָה־פֹּ֖ה פְּלנִֹ֣י אַלְמנִֹ֑י ויַָּ֖סַר

ב:  ויֵַּשֵֽׁ
בוּ:  (ב) ויִַּקַּ֞ח עֲשָׂרָ֧ה אֲנָשִׁ֛ים מִזִּקְנֵ֥י הָעִ֖יר ויַֹּ֣אמֶר שְׁבוּ־פֹ֑ה ויֵַּשֵֽׁ

 (ג) ויַֹּ֙אמֶר֙ לַגּאֵֹ֔ל חֶלְקַת֙ הַשָּׂדֶ֔ה אֲשֶׁ֥ר לְאָחִ֖ינוּ לֶאֱלִימֶ֑לֶךְ מָכְרָ֣ה נָעֳמִ֔י הַשָּׁ֖בָה מִשְּׂדֵ֥ה מוֹאָֽב:
יּשְֹׁבִים֘ ונְֶ֣גֶד זִקְנֵ֣י עַמִּי֒ אִם־תִּגְאַל֙ גְּאָ֔ל וְאִם־לֹ֨א יגְִאַ֜ל הַגִּ֣ידָה  (ד) וַאֲנִ֨י אָמַ֜רְתִּי אֶגְלֶ֧ה אָזְנְךָ֣ לֵאמֹ֗ר קְ֠נֵה נֶ֥גֶד הַֽ

דְעָה֙ כִּ֣י אֵ֤ין זוּלָֽתְךָ֙ לִגְא֔וֹל וְאָנכִֹ֖י אַחֲרֶ֑יךָ ויַֹּ֖אמֶר אָנכִֹ֥י אֶגְאָֽל:  לִּ֗י ואדע וְאֵֽ
שֶׁת־הַמֵּת֙ קניתי קָנִ֔יתָה לְהָקִ֥ים  (ה) ויַֹּ֣אמֶר בֹּ֔עַז בְּיוֹם־קְנוֹתְךָ֥ הַשָּׂדֶ֖ה מִיַּ֣ד נָעֳמִ֑י וּ֠מֵאֵת ר֣וּת הַמּוֹאֲבִיָּ֤ה אֵֽ

 שֵׁם־הַמֵּ֖ת עַל־נַחֲלָתֽוֹ:
 (ו) ויַֹּ֣אמֶר הַגּאֵֹ֗ל לֹ֤א אוּכַל֙ לגאול־לִגְאָל־לִ֔י פֶּן־אַשְׁחִ֖ית אֶת־נַחֲלָתִ֑י גְּאַל־לְךָ֤ אַתָּה֙ אֶת־גְּאֻלָּתִ֔י כִּ֥י לאֹ־אוּכַ֖ל

ל:  לִגְאֹֽ
 (ז) וזְאֹת֩ לְפָנִ֨ים בְּיִשְׂרָאֵ֜ל עַל־הַגְּאוּלָּ֤ה וְעַל־הַתְּמוּרָה֙ לְקַיֵּ֣ם כָּל־דָּבָ֔ר שָׁלַ֥ף אִ֛ישׁ נַעֲל֖וֹ ונְָתַ֣ן לְרֵעֵ֑הוּ וזְֹ֥את

ל:  הַתְּעוּדָ֖ה בְּיִשְׂרָאֵֽ
 (ח) ויַֹּ֧אמֶר הַגּאֵֹ֛ל לְבֹ֖עַז קְנֵה־לָ֑ךְ ויִַּשְׁלֹ֖ף נַעֲלֽוֹ:

 (ט) ויַּאֹמֶר֩ בֹּ֨עַז לַזְּקֵנִ֜ים וְכָל־הָעָ֗ם עֵדִ֤ים אַתֶּם֙ הַיּ֔וֹם כִּ֤י קָנִ֙יתִי֙ אֶת־כָּל־אֲשֶׁ֣ר לֶֽאֱלִימֶ֔לֶךְ וְאֵ֛ת כָּל־אֲשֶׁ֥ר לְכִלְי֖וֹן
י:  וּמַחְל֑וֹן מִיַּ֖ד נָעֳמִֽ

 (י) וגְַ֣ם אֶת־ר֣וּת הַמּאֲֹבִיָּה֩ אֵ֨שֶׁת מַחְל֜וֹן קָנִ֧יתִי לִ֣י לְאִשָּׁ֗ה לְהָקִ֤ים שֵׁם־הַמֵּת֙ עַל־נַ֣חֲלָת֔וֹ וְלאֹ־יִכָּרֵ֧ת שֵׁם־הַמֵּ֛ת
 מֵעִ֥ם אֶחָ֖יו וּמִשַּׁ֣עַר מְקוֹמ֑וֹ עֵדִ֥ים אַתֶּ֖ם הַיּוֹֽם:

 
 (יא) ויַֹּ֨אמְר֜וּ כָּל־הָעָ֧ם אֲשֶׁר־בַּשַּׁ֛עַר וְהַזְּקֵנִ֖ים עֵדִ֑ים יִתֵּן֩ יְקוָֹ֨ק אֶֽת־הָאִשָּׁ֜ה הַבָּאָ֣ה אֶל־בֵּיתֶ֗ךָ כְּרָחֵ֤ל׀ וּכְלֵאָה֙

 אֲשֶׁ֨ר בָּנ֤וּ שְׁתֵּיהֶם֙ אֶת־בֵּ֣ית יִשְׂרָאֵ֔ל וַעֲשֵׂה־חַ֣יִל בְּאֶפְרָ֔תָה וּקְרָא־שֵׁ֖ם בְּבֵ֥ית לָֽחֶם:
נַּעֲרָ֖ה הַזֹּֽאת: יתְךָ֙ כְּבֵ֣ית פֶּ֔רֶץ אֲשֶׁר־יָלְדָ֥ה תָמָ֖ר לִֽיהוּדָ֑ה מִן־הַזֶּ֗רַע אֲשֶׁ֨ר יִתֵּ֤ן יְקוָֹק֙ לְךָ֔ מִן־הַֽ  (יב) ויִהִ֤י בֵֽ

 
ן:  (יג) ויִַּקַּ֨ח בֹּ֤עַז אֶת־רוּת֙ וַתְּהִי־ל֣וֹ לְאִשָּׁ֔ה ויַָּבֹ֖א אֵלֶ֑יהָ ויִַּתֵּ֨ן יְקוָֹ֥ק לָ֛הּ הֵרָי֖וֹן וַתֵּ֥לֶד בֵּֽ

ל: ל־נָעֳמִ֔י בָּר֣וּךְ יְקוָֹ֔ק אֲ֠שֶׁר לֹ֣א הִשְׁבִּ֥ית לָ֛ךְ גּאֵֹ֖ל הַיּ֑וֹם ויְִקָּרֵ֥א  שְׁמ֖וֹ  בְּיִשְׂרָאֵֽ  (יד) וַתּאֹמַ֤רְנָה הַנָּשִׁים֙ אֶֽ



שֶׁר־אֲהֵבַ֙תֶךְ֙ יְלָדַ֔תּוּ אֲשֶׁר־הִיא֙ ט֣וֹבָה לָ֔ךְ מִשִּׁבְעָ֖ה  (טו) וְהָ֤יָה לָךְ֙ לְמֵשִׁ֣יב נֶ֔פֶשׁ וּלְכַלְכֵּ֖ל אֶת־שֵׂיבָתֵ֑ךְ כִּ֣י כַלָּתֵ֤ךְ אֲֽ
 בָּנִֽים:

נֶת:  (טז) וַתִּקַּ֨ח נָעֳמִ֤י אֶת־הַיֶּ֙לֶד֙ וַתְּשִׁתֵ֣הוּ בְחֵיקָ֔הּ וַתְּהִי־ל֖וֹ לְאמֶֹֽ
  (יז) וַתִּקְרֶאנָה֩ ל֨וֹ הַשְּׁכֵנ֥וֹת שֵׁם֙ לֵאמֹ֔ר  יֻלַּד־בֵּ֖ן לְנָעֳמִ֑י  וַתִּקְרֶ֤אנָֽה  שְׁמוֹ֙  עוֹבֵ֔ד ה֥וּא אֲבִי־יִשַׁ֖י אֲבִ֥י דָוִֽד:

ינָדָֽב: (כ)  (יח) וְאֵ֙לֶּה֙ תּוֹלְד֣וֹת פָּ֔רֶץ פֶּ֖רֶץ הוֹלִ֥יד אֶת־חֶצְרֽוֹן: (יט) וְחֶצְרוֹן֙ הוֹלִ֣יד אֶת־רָ֔ם וְרָ֖ם הוֹלִ֥יד אֶת־עַמִּֽ
ה: (כא) וְשַׂלְמוֹן֙ הוֹלִ֣יד אֶת־בֹּ֔עַז וּבֹ֖עַז הוֹלִ֥יד אֶת־עוֹבֵֽד: ינָדָב֙ הוֹלִ֣יד אֶת־נַחְשׁ֔וֹן ונְַחְשׁ֖וֹן הוֹלִ֥יד אֶת־שַׂלְמָֽ  וְעַמִּֽ

  (כב) וְעבֵֹד֙ הוֹלִ֣יד אֶת־יִשָׁ֔י ויְִשַׁ֖י הוֹלִ֥יד אֶת־דָּוִֽד:
 


